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  Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  PERSONER:



	Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll

	Bergtor Måsson	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede

	Gisela Sverresdatter	–	Bergtors avdøde hustru

	Tyra Oddsdatter	–	Bergtors trolovede

	Orm Øysteinsson	–	Høvedsmann på Tunsberg

	Fru Bothild	–	Drottsetens hustru

	Jomfru Anna	–	Ingebjørgs eldste svigerinne

	Bengt Algotsson	–	Svensk hertug

	Folke Bårdsson	–	Svensk væpner, Ingebjørgs store kjærlighet

	Greta Isacsdotter	–	Folkes hustru

	Gudrid Guttormsdatter	–	Fostermoren til Ingebjørgs førstefødte

	Unge kong Håkon	–	Nylig myndig konge over Norge

	Junker Erik	–	Eldste kongssønn

	Kong Magnus	–	Konge av Sverige

	Dronning Blanca	–	Dronning av Sverige, styrer over Tunsberg len




  Dette skjedde i forrige bok:



Folke er hardt såret etter sammenstøtet mellom kongens menn og fiendehæren. Ingebjørg hjelper til i sykesalen. Det viser seg å være to forrædere på slottet, den ene er Hans Hummel, og han blir hengt. Han sanne identitet er Sigtrygg Magnusson, Eiriks bror! Mye tyder på at Folkes venn, Henning Brodersen, er den andre forræderen, men Folke nekter å tro det.

Ingebjørg forhindrer at en ukjent gjerningsmann tar Folke av dage mens han ligger i sykesalen. Folkes far kommer for å hente hjem sin sønn, for Greta er alvorlig syk. Ingebjørg og Folke tar et sårt farvel med hverandre. Hun får bli med et av kongens skip til Tunsberg, og etter en stormfull reise kommer hun frem til Tunsberghus. Det blir et hjertelig gjensyn med fru Bothild og dronning Blanca. Øystein og hans hustru, Svetlana, ankommer borgen. Ingebjørg oppdager at han har kontakt med kongens fiender.

To ganger våkner Ingebjørg om natten av et uhyggelig syn: Et grufullt ansikt tegner seg mot vindusruten, det minner om Sigtryggs ansikt da han hang i galgen. Hun frykter at hans ånd er ute etter hevn.

Bergtor kommer på besøk. Gisela er død, og han har funnet en ny kvinne han ønsker å gifte seg med. Samme natt opplever Ingebjørg en åpenbaring: Hun ser Lille-Eirik lys levende, og tar det som et tegn på at han lever. Bergtor reiser igjen. Ingebjørg får brev fra Folke. Greta er så syk at han ikke kan komme før til våren. Ingebjørg drar til Oslo for å oppsøke Gudrid, men får høre at hun er død.
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Ingebjørg stirret på Bergtor med åpen munn. «Er Gudrid død?» Men … Men da kan jeg jo ikke … Jeg mener …»

Han ristet sakte på hodet mens han så på henne med medynk i blikket. «Nei, da kan du ikke få spurt henne. Kanskje det var det beste, Ingebjørg.»

Sannheten gikk langsomt opp for henne. Hun merket at gulvet gynget og måtte støtte seg til bordet. «Men hvordan … Så plutselig?»

«Hun hadde hanglet lenge, det kom ikke som noen overraskelse.»

«Snakket du med henne? Hadde hun noen beskjed til meg?»

Han ristet på hodet igjen, blikket var ømt nå. «Jeg fikk høre det av grannen hennes. Hun hadde sett dårlig ut i det siste, sa han, og de som hadde vært sammen med henne, syntes hun virket noe forstyrret. Slikt kan skje, selv om hun ikke var av de eldste. Hun kan ha hatt en sott som angrep hodet, det forklarer hennes underlige oppførsel da hun var i Halland.»

Ingebjørg sa ingenting. Det hadde ingen hensikt å motsi ham, han trodde ikke på henne likevel. «Hvordan tok Torstein Svarte det?»

«Rolig, hørte jeg. Som jeg sa, kom det ikke uventet. Når en slik skade har oppstått, er det best om vedkommende får slippe en lang lidelse.»

Han kom helt bort til henne og strøk henne over kinnet. «Jeg forstår at dette var et hardt slag for deg. Det var vel for Gudrid Guttormsdatters skyld du forlot Tunsberghus?»

Hun nikket, uten å møte blikket hans, hadde bare lyst til å legge seg ned på benken og gråte. Hvordan skulle hun nå få vite sannheten, når hun ikke kunne spørre Gudrid? Hun trodde ikke at Gudrid hadde vært sinnsforvirret. Noe hadde skjedd som hadde fått henne til å tro at Lille-Eirik var i live, noe som var så overbevisende at hun hadde reist den lange veien helt til Halland for å tale med henne om det. Hun trengte hjelp, hadde hun sagt til Folke. Men til hva?

Sett deg, Ingebjørg. Du har reist langt, jeg ser at du er sliten. Jeg skal få tausene til å bære inn mat til oss, du har sikkert ikke spist på lenge.»

Ingebjørg dumpet ned på veggbenken. To tjenestejenter hadde tatt med seg Ingerid og Alf til kvinnehuset for å hjelpe med å få ham i seng. Når han hadde Ingerid, trengte han ikke henne.

«Jeg er lei for at du har reist den lange veien forgjeves,» fortsatte han mens han gikk mot døren for å rope på tjenestefolkene. «Jeg fikk budskapet først i går kveld og hadde ingen mulighet til å få gitt deg beskjed før du forlot Tunsberg.»

Han ropte en beskjed ut av døren og vendte så tilbake til henne.

«Hvor er Torolv?»

«Han er i seng. Du får se ham i morgen tidlig.»

«Hvordan gikk det i gravferden? Den skulle jo finne sted etter at du kom hjem fra Tunsberg.»

«Hvis du mener hvordan det gikk med meg, så vet du at jeg ikke kunne hykle en sorg jeg ikke føler. Likevel er tomt uten henne. Gisela var så levende, man merket godt om hun befant seg her eller ikke. Enten raste hun, eller hun var smørblid. Særlig mot meg. Hvis hun ønsket å oppnå noe, kunne hun te seg som en hugtatt ungjente eller en kjælen katt, men gikk verden henne imot, hadde hun pigger man helst skulle holde seg langt unna. Jeg tar meg i å høre henne, det er nesten uhyggelig. Enten hører jeg henne le til en av drengene ute i gården eller tordne mot en av tausene.» Han smilte skjevt. «Jeg burde kanskje ikke snakke høyt om at andre kan virke forvirret, jeg er visst ikke bedre selv.»

«Jeg synes ikke det er rart. Dere var gift i flere år, og som du selv sier, hørte hun til dem som setter spor etter seg.»

Han nikket og satte seg ved siden av henne. «Hun ble gravlagt i Clemenskirken. Kirken var full, men den er ikke stor. Jeg betalte rikelig for hennes sjelemesser og plages ved tanken på at ingen satt hos henne før hun sovnet hen. Ikke fikk hun den siste salve, heller, og ikke var det noen til å holde lyset for henne. Du vet selv at når døden slår ned som lynet, rekker ikke sjelen å forberede seg, og presten får ikke gitt nådemidlene. På den annen side trøster jeg meg med at hun skal gjenoppstå, sunn i sjel og legeme, i den samme kirken hvor hun er gravlagt.»

Ingebjørg nikket. «Du våket sikkert over henne etterpå.»

«Jeg våket alene til kroppen hennes var så kald at den kunne strekkes på likstrå. Etterpå satt både frender og venner der sammen med meg, bønner ble bedt og sanger sunget. Grannene var innom for å ta farvel med henne også, og alle tente lys. Etterpå holdt vi stort gravøl i likstua, for å beskytte henne mot skjulte fiender.»

Ingebjørg skottet bort på ham. «Hadde hun mange, tror du?»

Han så ned. «Du kjente Gisela. Mange kvinner måtte se sin husbond forsvinne ut av døren og komme blid og fornøyd hjem igjen. Hun var umettelig. Fru Bothild var vel en av dem, men hun viste det aldri.

«Jo, til meg. Hun led mye vondt på grunn av Gisela.» Hun holdt inne et øyeblikk. «Man skal ikke tale stygt om de døde, jeg vil ikke si mer om den saken.»

«Du syntes vel det var merkelig at jeg dro til Tunsberg før hun var i jorden.»

«Du fortalte hvorfor. Du syntes ikke du kunne vente med å fortelle meg det. Kanskje hadde du håpet å få meg med hjem til gravferden, men oppdaget at jeg bare var opptatt av om Folke kom. Tilgi meg, Bergtor. Først da du var reist, forsto jeg hvor selvopptatt jeg hadde vært. Det måtte virke som om Giselas død gjorde lite inntrykk på meg, jeg talte visst ikke om stort annet enn det uhyggelige ansiktet jeg hadde sett på ruten.»

«Jeg ventet ikke at du skulle sørge. Du har ingen grunn til det, så vond som Gisela var mot deg mange ganger.»

«Hun var avindsyk på meg, og det var kanskje ikke så underlig.» Hun smilte, halvt ertende.

Han smilte tilbake. «Nei, det var ikke det minste underlig, det var til pass for henne, så lite hensyn som hun tok til meg.»

Det ble taust mellom dem.

Fortvilelsen kom over henne igjen, hun måtte kjempe for å skjule den da hun stilte neste spørsmål. «Vet du om gravferden til Gudrid Guttormsdatter har funnet sted?»

«Den skal være om tre dager.»

«Da vil jeg gå.» Hun gjorde seg bestemt i stemmen for at han ikke skulle motsi henne. Uansett hva han sa, aktet hun å gjøre det likevel. Hun var nødt til å finne ut om Gudrid hadde hatt en siste hilsen til henne – et budskap.

«Jeg tenkte meg det. Jeg blir med deg.»

«Jeg som trodde at du ville protestere.»

«Du får ikke fred hvis du ikke går. Du holdt av henne, og hun holdt av deg. Dere hadde noe sammen, en sorg og et dølgsmål som bandt dere til hverandre. Jeg innrømmer at jeg har hatt vanskelig for å forstå dette, men du er kvinne, og jeg er mann. Det minste jeg kan gjøre, er å følge deg. Som jeg sa til deg på Tunsberghus: Kan jeg være deg til trøst, vil jeg gjerne det.»

Hun husket hva hun hadde tenkt da han sa det; at hun ikke ville trenge en skulder å gråte mot, men kanskje en myndig og aktet mann som kunne bli med dem når de skulle begynne å lete.

Nå hadde hun ingen spor, ikke noe å gå etter. Dessuten var hun alene. Gudrids hemmelighet hadde fulgt med henne i graven. Når hun ikke hadde våget å betro seg til sin husbond og reist helt til Halland for å finne Ingebjørg, hadde hun trolig ikke røpet for andre det hun slet med.

«Du trodde meg ikke.» Hun hørte selv en snev av anklage i stemmen sin.

«Nei, Ingebjørg, jeg gjorde ikke det.» Han virket rolig, men bestemt. «Rett og slett fordi det var umulig.»

«Slik Gudrid forklarte meg det, var det ikke umulig. Et så lite barn ramler ikke i elven av seg selv. Noen kan ha tatt ham i et ubevoktet øyeblikk.»

Bergtor sendte henne et uforstående blikk. «Hvorfor skulle noen gjøre det? De fleste strever med å fø på sine egne unger.»

«Ikke alle. Det finnes de som ønsker seg barn, men ikke får noen. Stormenn som har mistet alle sine i farsott eller barsel, tar også til seg barn. Det vet du godt.»

«Hvis de først ønsker å få et barn til fostring, tror jeg ikke det er vanskelig å skaffe seg et.

Ingebjørg svarte ikke straks. «Sett at noen hadde funnet ut hvem vesle Olav egentlig var?»

«At han var din sønn, mener du? Hvordan det? Hvorfor skulle noen ønske seg nettopp ham?»

«På det tidspunktet var jeg nylig blitt trolovet med Ture, arving til en av Hallands største adelsgods.»

«Nå lar du fantasien løpe av med deg.» Han smilte skjemtefullt. «Som vanlig.»

Ingebjørg smilte ikke. «Det kunne også hende at noen hadde funnet ut noe annet; at min mor stammet fra Folkungeætten i Svearike.»

Bergtor ble alvorlig. «Hør her, Ingebjørg, dette er forrykt. Hvis det var slik at noen ville stjele gutten for å kreve noe, ville de ha gjort det for lengst. Det er over to vintre siden han forsvant, og verken Gudrid Guttormsdatter eller du har fått et slikt krav. Jeg tror ikke noen tok ham, verken for å true til seg penger eller fordi de ønsket et barn. Elven er stri, og gutten var for liten til å rope om hjelp eller forsøke å holde seg fast hvis han plutselig begynte å gli. Et så lite barn ville ikke gitt lyd fra seg engang, han ville ikke forstått hva som skjedde. At han ikke ble funnet, er ikke det spor rart. Elven går i fosser og stryk helt til den renner ut i fjorden.»

Ingebjørg svarte ikke. Det Bergtor sa, lød fornuftig og troverdig. Hvis ikke Gudrid var kommet til Halland og hadde fortalt om sin uro, ville ikke tanken ha falt henne inn. Og selv da hadde hun trodd at Gudrid fantaserte.

Det var drømmen som ikke ga henne fred. Drømmen som ikke var noen drøm, men en åpenbaring. Ennå satt den så livaktig i henne at hun hadde følelsen av å ha opplevd det. Hun hadde ikke drømt at hun fant Lille-Eirik ved elvebredden, hun hadde vært der og sett ham med egne øyne!

«Nå er det du som ikke tror meg.» Han lød såret.

«Husker du drømmen jeg fortalte deg om, Bergtor? Hvis du hadde hatt en slik åpenbaring, ville du ikke fått fred, du heller.»

Han svarte ikke. Hun skjønte at han hadde vanskelig for å motsi henne når det gjaldt åndelige mysterier. Han var selvfølgelig også klar over at Guds ånd svevde over dem, og at det eneste målet med livet på jorden var saligheten i det neste. Da måtte hvert jærtegn tas alvorlig. Hun snudde seg mot ham. «Ville du ha latt være å bry deg om et slikt tegn fra Vårherre?»

Han ristet på hodet, motvillig, så det ut som. «Antakelig ikke. Men jeg trodde det var en vanlig drøm. En ønskedrøm. Siden den er like livaktig for deg fremdeles, kan den ha vært noe annet.»

Hun merket seg med et lite smil at han sa kan den, ikke at den måtte være, men hun var fornøyd med at han var på gli. «Da forstår du at jeg er nødt til å finne ut av det. Det er mest sannsynlig at Gudrid tok sin hemmelighet med seg i graven, og da vil jeg aldri få oppklart mysteriet, men jeg tror ikke at jeg noen gang vil være helt overbevist om at Lille-Eirik druknet den høstdagen for to vintre siden. Et eller annet sted, om det er her eller et annet sted, lever en ensom, ulykkelig liten gutt med mørkt, krøllete hår og mørkebrune øyne. Alvs bror.»

Hun så på ansiktet hans at han mislikte ordene hennes, men hun kunne ikke bry seg om hans uvilje. Den hadde flere årsaker.

Tausene kom inn med mat og øl til dem, og en lang stund ble de sittende og spise i taushet. Ingebjørg var ikke i tvil om hva som opptok tankene hans. For å få ham til å tenke på noe annet, spurte hun: «Plager det deg at du ikke vet med sikkerhet hva Gisela døde av?»

Han nikket. «Ja, det plager meg. Jeg finner det usannsynlig at hun tok seg selv av dage, men jeg synes det er besynderlig at hun døde så brått. Jeg har tenkt mye på det du antydet om henne og sira Joar. Jeg vet at jeg protesterte, og jeg husker hva jeg svarte deg; at hun ikke var evnerik og snartenkt nok til å være med i et så innviklet spill som konge- og maktstrid. Nå har jeg begynt å tvile.»

Ingebjørg kjente en knugende angst. Hvis Gisela var drept fordi hun på et eller annet vis støttet kongens motstandere, virket det som om kong Magnus hadde satt i gang en utrensking. Ofte var det slik at de viktigste personene ble tatt sist. Først ble sira Joar rammet, deretter Sigtrygg Magnusson, så fulgte Henning Brodersen og Giselas far, deretter Gisela. To av dem hadde vært nevnt i det ulykksalige brevet. Hvem ble den neste?

«Da kan det være min skyld.» Det gjorde vondt å få ordene frem.

Han stirret på henne. «Din skyld?»

«Herr Brandsson, Giselas far, var blant dem som var nevnt i fars brev.»

«Men ikke Gisela. Du må ikke påta deg skyld, Ingebjørg. Ikke for noen av dem. Din far var hederlig og kongetro, han gjorde det han følte var riktig. Jeg tror ikke du hadde hatt det godt med deg selv hvis du opplevde at kong Magnus ble styrtet og du kunne ha forhindret det ved å gi ham brevet. Mange liv ville gått tapt i kongemordets kjølvann; liv som var langt mer verdt enn sira Joars og Sigtrygg Magnussons.»

Hun skjønte hvorfor han nevnte akkurat de to, det gjorde det lettere for henne å godta at hun hadde handlet riktig. Hun nikket. «Det er slik jeg har betraktet det helt siden jeg fant brevet. Likevel plager det meg, særlig av hensyn til fru Bothild. Du vet at hun har vært som en mor for meg, og tanken på at det skulle tilstøte hennes eneste sønn noe, gjør meg fortvilet.»

«Det forstår jeg, men det er slik de har det, alle de mennene på maktens tinde. De står stadig overfor valg der de må ta hensyn til den ene eller den andre. Så lenge det står sterke krefter mot hverandre, er det en jevn kamp, men en av dem vil vinne til slutt. Verken du eller jeg er i tvil om at kong Magnus er den som best kan ivareta folkets interesser. Junker Erik er bare opptatt av egne fordeler og er løpesvenn for adelen.»

Hun trakk pusten i et dypt sukk. «Jeg orker ikke å tenke på det. Brevet har havnet i de rette hender, og det er ikke mer jeg kan gjøre.»

Han smilte til henne. «Det stemmer, Ingebjørg, det er slik du må se det. Nå skal du i stedet tenke på at du er i Oslo for første gang på lenge, og du skal besøke fru Sigrid i Nonneseter kloster, går jeg ut fra. Kanskje ta deg en tur til Akersborg også, og treffe gamle kjente.»

«Og Hovedøen kloster,» nikket hun. «Riktignok er ikke broder Eiliv der lenger, men kanskje de andre munkene vet noe om ham. Jeg tenker så ofte på ham og hvor fint vi hadde det da vi satt i gjestestuen og malte. Han var både lærd og klok og hadde mye å lære meg. Ikke bare om miniatyrmaling, men om mye annet også.»

Med ett husket hun Bergtors nye venninne. «Når skal jeg få treffe jomfruen?»

Han virket forvirret et øyeblikk, så smilte han. «I morgen, hadde jeg tenkt.»

Hun smilte tilbake. «Det gleder jeg meg til.»

«Men jeg er ikke så sikker på at hun gleder seg til å treffe deg.» Han smilte skjemtefullt.

«Har du fortalt så mye stygt om meg?»

«Tvert imot.»

«Du har altså gjort henne skinnsyk.»

«Det var ikke til å unngå. Du er en så viktig del av livet mitt at jeg ikke kan fortelle om meg selv uten å røpe hva du har betydd for meg. Jeg var nødt til å fortelle henne om flukten fra Sæmundgård for å forklare hvordan livet mitt ble som det ble og hvorfor jeg giftet meg med Gisela.»

«Så vet hun altså at jeg svek deg og skulle ha barn med en annen. Da vet jeg ikke om jeg har lyst til å treffe henne likevel.»

Han strøk henne over armen. «Men Ingebjørg, da, du må ikke skamme deg. Hun vet at din mor og jeg inngikk ekteskapsavtale uten ditt samtykke og at du var kjær i en annen da du traff meg. Hun forstår deg bedre enn du tror, for hun har opplevd noe liknende selv. Hun var også kjær i en mann hun ikke kunne få, og han måtte gifte seg med en annen.»

Ingebjørg så på ham mens det knøt seg i henne. «Mener du at du skal igjennom det samme en gang til? Gifte deg med en som er kjær i en annen?»

Han ristet smilende på hodet. «Hun har heldigvis kommet over det. Det er hun som vil gifte seg med meg. Jeg mener, det er hun som er den ivrigste. Inntil Gisela døde, trodde Tyra at hun måtte nøye seg med å være min frille, og var innstilt på det. Det har ingen hensikt å skjule for deg at Giselas død var en lettelse for henne.»

«Det forstår jeg. Det kunne ikke være lett å være din frille så lenge Gisela delte seng med deg.» Hun smilte ertende. «Du sa selv i sted at hun kunne te seg som en hugtatt ungjente eller en kjælen katt. Selv ville jeg brukt ordet elskovssyk.»

Hun så at Bergtor ble rød. «Ja, selv meg kunne hun få lyst på, enda så merkelig det lyder. Jeg vet forresten ikke om det er riktig å bruke ordet lyst på. Hun hisset seg selv opp til å føle lyst hvis hun kunne oppnå noe ved det. Da var det ingen grenser for hva hun kunne finne på.»

I et glimt så Ingebjørg for seg Gisela og Orm Øysteinsson, i kammerset på Akersborg den gangen. Hun ble het ved tanken. Hun hadde aldri trodd at en kvinne kunne avsløre et slikt begjær; sitte oppå ham og te seg som en avlsokse. Merkelig nok likte hun ikke å tenke på at Gisela hadde gjort det samme med Bergtor.

Han reiste seg brått fra bordet, som om han ble opprørt ved å tenke på det, han også. «Det er sent, og du har lagt en lang reise bak deg. Det er redd opp til deg på det samme soveloftet som du hadde da du bodde her.»

«Unnskyld, Bergtor. Jeg skulle ikke ha sagt det. Nå gjorde jeg deg bedrøvet.»

Han ristet på hodet. «Du tar feil, Ingebjørg. Jeg savner henne ikke. Ikke et øyeblikk. Det var noe helt annet jeg begynte å tenke på.»

Hun kjente at kinnene brant og reiste seg fort opp. «Jeg er trett, jeg tror du har rett i at jeg bør komme meg i seng. Vi får snakke mer om Gudrids begravelse i morgen.»
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